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RUBAN FLEXIBLE DEL
FEUILLE D’INSTALLATION

LED STRIP TAPE
INSTALLATION SHEET

Canadian leader in LED lighting
Le leader Canadien en éclairage DEL DE
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Canadian leader in LED lighting
Le leader Canadien en éclairage DEL

Safe, Fast and Easy to install with the EZLED POWER
Installation simple et rapide avec le système de connexion EZLED POWER

WWW.EZLEDPOWER.COM

3. Entretien

3. Maintenance 

Mettre hors tension et nettoyer avec un linge sec.

*IP22 - Intérieur seulement

*IP65 - Protection contre les éclaboussures d’eau intérieur seulement

*IP68 - Étanche à l’eau / non immergé intérieur / extérieur

Turn power off and clean with a dry cloth.

*IP22 - Inside only

*IP65 - Protection against splashing water inside only

*IP68 - Waterproof / non submersible in indoor / outdoor



1. Préparation de la surface

2. Installation

Choisir une surface plane. 
Nettoyer cette surface avec de 
l’alcool et un linge a�n 
d’éliminer toute saleté. 
Assurez-vous qu’il ne reste 
plus aucun corps gras.

Choose a �at surface area. 
Clean the surface with alcohol 
and a cloth to remove any dirt. 
Make sure no oily residue is 
left on the surface.

Enlever la pellicule derrière le ruban DEL, installer à plat sur la surface sèche, appli-
quer avec une pression tenue de quelques secondes pour coller. Pour extérieur, utiliser 
du silicone. L’installation doit être effectué par du personnel quali�é.

1. Surface Preparation

2. Installation

Remove the �lm behind the strip tape, install on a dry �at surface, apply and hold 
pressure for a few seconds to paste. For outdoor use silicone. Installation
must be performed by quali�ed personnal.

ATTENTION
- Ne pas plier au niveau des soudures
- Ne pas faire tourner le ruban DEL sur lui-même.
- Ne pas plier le ruban DEL
- Ne pas surcharger le transformateur à plus de 
  80% de sa puissance nominale. Cela pourrait 
  affecter la durée de vie du produit ainsi que la 
  garantie. 

WARNING

- Do not bend at the welds.
- Do not make the LED strip turn on itself.
- Do not bend LED strip.
- Do not overcharge the PSU unit over 80%
   of its rated power this could affect the 
   lifespan of the product and the warranty

Luminosité + (16 en tout)

Rouge statique

Orange statique

Jaune foncé statique

Jaune statique

Jaune pâle statique

Luminosité - (16 en tout)

Vert statique

Vert pois statique

Cyan statique

Bleu pâle statique

Bleu ciel statique

FERMER

Bleu statique

Bleu foncé statique

Brun statique

Rose statique

Mauve statique

OUVRIR

Blanc statique

Changement de 7 couleurs

Tout fondu

Fondu de 7 couleurs

Changement de 3 couleurs
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Direction: When switching to four dynamic 
mode (7 colors jumpy change, All fade out & 
fade in, 7 colors fade change, 3 base color 
jumpy), the button of  “brightness +” / 
“brightness -” means the speed of light 
change is up / down. There are 32 steps in 

Direction : Lors du passage en mode quatre 
dynamique (Changement de 7 couleurs, 
tout fondu, Fondu de 7 couleurs, 
Changement de 3 couleurs), le bouton de 
"luminosité +" / "luminosité -" signi�e la 
vitesse de changement de lumière est haute 
/ basse. Il y a 32 étapes en tout.

Brightness + (16 in all)

Static Red

Static Orange

Static dark yellow

Static yellow

Static straw yellow

Brightness + (16 in all)

Static green

Static pea green

Static cyan

Static light blue

Static sky blue

OFF

Static blue

Static dark blue

Static brown

Static pink

Static purple

ON

Static white

7 colors jumpy change

Fade out & fade in

7 colors fade change

3 base color jumpy
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Capteur Sensor You can cut the exceed of LED Strip on this mark.Vous pouvez couper l’excédent du ruban DEL à cette marque.


